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Bükre� Büyükelçisi Hamdullah                                   
Suphi ve Gagauz Türkleri 

Yard.Doç.Dr. Yonca ANZERL�O�LU� 

Özet: Türk Ocaklar�’n�n kapanmas� sonras�nda 1931 y�l�nda Bükre� 
Elçili�ine atanan Hamdullah Suphi görevine ba�lad��� andan itibaren 
Dobruca ve Besarabya’da ya�ayan Gagauz Türkleri ile yak�ndan ilgi-
lenmeye ba�lam��t�r. Onlar için okullar açt�rm�� ve Gagauz gençlerinin 
Türkiye’de ö�renim görmesini sa�lam��t�r. Onlar�n Türklük bilincine 
ula�malar�n� ve Türkiye Türkleri ile yak�n temas halinde bulunmalar�n� 
ve hatta Türkiye’ye iskan edilmelerini sa�lamak için çal��m��t�r. Ancak, 
II. Dünya Sava��’n�n ç�kmas� bu dü�üncesini hayata geçirmesini engel-
lemi�se de onun faaliyetlerinin Gagauz Türkleri için büyük önem arz 
etti�i tarihi bir gerçektir.  
 
Anahtar Kelimeler: Bükre� Büyükelçili�i, Hamdullah Suphi, 
Gagauzlar, H�ristiyan Türkler  
 

Giri� 
Balkanlarda Osmanl� idaresinin sona ermesinin ard�ndan genç Türkiye 
Cumhuriyeti ile Gagauz Türklerinin ilk temaslar� 1930’lu y�llara rastlamakta-
d�r. Bu ilginin ortaya ç�k���nda Türk Ocaklar� ba�kan� Hamdullah Suphi’nin1 
20.5.1931 tarihli Bakanlar kurulu kararnamesi ile Bükre�’e Birinci s�n�f Orta 
Elçi (Ba�bakanl�k Cumhuriyet Ar�ivi, 030. 8.01.02.19.30.8.) olarak atanma-
s�n�n etkisi oldukça önemlidir.  

Türk Ocaklar�’n�n kapanmas�n�n ard�ndan kendisine Belgrad, Bükre� ve 
Kahire elçilikleri teklif edilen Hamdullah Suphi, tam on üç y�l Türkiye’yi ba-
�ar� ile temsil edece�i Bükre�’i tercih etmi�tir. Birinci s�n�f orta elçi olarak 
göreve ba�lamas�ndan tam sekiz y�l sonra 28.6.1939 tarihinde büyükelçili�e 
terfi eden (B.C.A.030.01.02.87.62.7) Hamdullah Suphi’nin an�lar�n� kaleme 
alan Mustafa Baydar’a göre onun bu tercihinde Romanya’da ya�ayan Müs-
lüman ve H�ristiyan Türklerin varl���n�n ve onlara hizmet etme iste�inin etkisi 
vard�r (Baydar 1968: 155-6).  

Elçilik görevi süresince Romanya ile Türkiye aras�ndaki diplomatik ili�kilerde 
samimi bir havan�n yarat�lmas�nda birinci derecede etkili olan Hamdullah 
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Suphi’nin katk�lar�yla 1933 Ekim’inde “Türkiye-Romanya Dostluk, Sald�r-
mazl�k, Hakemlik ve Uzla�ma Antla�mas�”n�n imzalanmas�n�n ard�ndan ki�i-
sel gayretleriyle Bükre�’te büyük bir Türk mezarl��� yap�lmas�n� sa�lam��t�r. 
Bunun d���nda Romen Milli E�itim Bakanl��� kanal�yla, Müslüman Türk 
cemaati’nin Mecidiye’deki Seminarul Musulman adl� yüksek okulunda Arap 
alfabesinin terk edilerek Türk alfabesinin kabul edilmesini ve Türk tarihi der-
sinin ve Frans�zca’n�n müfredata konulmas�n� temin etmi� ve ayr�ca ö�ren-
cilerin k�l�k k�yafetiyle de ilgilenmeyi ihmal etmemi�tir (BC.A. 030. 10. 
247.668.14; Da��stan 2002: 819-820, Argun�ah 2001: 143). Romanya’da 
ya�ayan Müslüman Türk toplumu d���nda Gagauz Türkleriyle de yak�ndan 
ilgilenen Hamdullah Suphi, Bükre�’te bulundu�u sürece Gagauzlar�n ya�a-
d��� yerleri dola�arak H�ristiyan Türk toplulu�unun içinde bulundu�u du-
ruma yönelik tespitlerde bulunmu� ve bu tespitler do�rultusunda Romen 
hükümeti nezdinde giri�imlerde bulunmu�tur. Bu giri�imleri sayesindedir ki 
bir çok Gagauz kasaba ve köyünde Türkçe ö�retim yapan okul aç�lm��, ö�-
retmen tayin edilmi� ve Türkiye’den kitaplar getirtilmi�tir (Teveto�lu, 1986: 
205-207: Ülküsal, 1966: 62-63; Baydar 1968: 157). 

Büyükelçi olarak Hamdullah Suphi’nin Gagauz Türklerine yönelik faaliyetleri 
ile ilgili ikinci el kaynaklarda baz� bilgiler yer almaktaysa da detayl� bir veri 
sunmad�klar� söylenebilir. Ancak, birinci el kaynak durumundaki ar�iv belge-
lerinden o günün �artlar�nda Romanya Büyükelçili�inin, dolay�s�yla Hamdul-
lah Suphi’nin, Gagauz Türklerine yönelik faaliyetlerini de�erlendirebilmek 
mümkündür. Bu ba�lamda, a�a��da Hariciye Vekaleti evrak� aras�nda yer 
alan bizzat Hamdullah Suphi taraf�ndan haz�rlanan Gagauz Türkleri ba�l�kl� 
rapor irdelenmeye çal���lacakt�r. Ancak, ad� geçen bu rapordan önce yine 
Gagauz Türklerine yönelik olarak Köstence ve Varna Konsolosluklar� taraf�n-
dan haz�rlanan raporlara da konu bütünlü�ü aç�s�ndan de�inilmesinin gerekli 
oldu�unu belirtmek gerekmektedir.  

Köstence ve Varna Konsolosluklar� Raporlar�nda Gagauz Türkleri 
Hariciye Vekaleti kanal�yla Ba�vekalete sunulan 1930 y�l�na ait raporlardan 
ilki, 14.10.1930 tarihli 1228/189 numaral� olup, Köstence Konsolosu M. 
Rag�p imzal�d�r. Konsolos, raporuna �u cümle ile ba�lamaktad�r: “Roman-
ya’n�n Beserabya ve Dobruca k�talar�nda, Bulgaristan’�n Varna Sanca��nda 
(Gagauz) denilen küçük bir k�s�m halk vard�r ki ana dili Türkçe, mezhebi de 
H�ristiyan Ortodokstur. (B.C.A. 030.10.246.666.30: 2).” Be� alt� as�r Türk 
idaresi alt�nda kalan bu topraklarda ya�ayan di�er Türklerden itikatça ayr�la-
rak H�ristiyanl��� seçen ve “as�l men�einden bugün de bihaber” bulunan bu 
topluluk, Köstence Konsolosunun dikkatini çekmi� ve Gagauzlar denilen 
Türkçe konu�an bu H�ristiyan topluluk hakk�nda bir ara�t�rmaya giri�mi�tir. 
Yapt��� ara�t�rmalar sonucunda Varna Asar� Atika Cemiyeti’nin yay�nlad��� 
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�zvestia mecmuas�n�n 1909 y�l� 2 numaral� nüshas�nda yer alan Gagauzlar�n 
kökenleri ile ilgili yap�lan ara�t�rmalara dair G. Dimitrov’un bir makalesini 
incelemi�tir. Bu ba�lamda, Gagauzlar�n kökenlerine dair ilk ara�t�rmalar�n 
Gaspodin Oçakov ile K�r�mski taraf�ndan yap�ld���n� beyan ile bu ara�t�rma-
lar�n her ikisinin de Gagauzlar�n Uz yani O�uz asl�ndan geldi�ini ileri sürdü-
�ünü vurgulay�p, “Gagauzlar�n Türkülerinde öz ilinden bahis vard�r” dedik-
ten sonra “bu küçük kabile hakk�nda tarihlerde hiçbir söz geçmemi�tir; bu da 
o kabilenin kemiyet ve keyfiyet itibariyle gayet ehemmiyetsiz olmas�ndan ileri 
gelmi�tir.” (B.C.A. 030.10.246.666.30: 2) denilmektedir.  

Raporunda küçük bir kabile olarak adland�rd��� Gagauz Türklerinin tarih 
sayfalar�nda yer almamas�n� kemiyet ve keyfiyet olarak önemsizliklerine 
ba�layan konsolos, bundan sonra ise Radlof, �reçek, Pupesku Doktorof, 
Karamzin, Jak Duvitri’nin Gagauzlar�n kökenlerine yönelik ara�t�rmalar�na 
yer vermi�tir. Son olarak ise Gagauzlar�n güncel durumlar�na yer verilmekte-
dir. Raporda Konsolos M.Rag�p, Dobruca’daki Gagauz nüfusunun 20.000, 
Beserabya’ da 30.000 ve Varna’da da 7000 oldu�unun tahmin edildi�ini 
belirtmekte ve ad� geçen yerlerdeki iskan durumu hakk�nda �u bilgiyi ver-
mektedir: “Dobruca’dakiler ekseriyetle Kavarna, Balç�k, Kokarca ve Yenice 
köylerinde sakindirler; esas�nda hepsi Dobruca’da otururken Beserabya’n�n 
Bucak k�sm� Rus istilas�na u�rad��� vakit, Nogay Türklerinden bo�alan arazi-
ye Dobruca’dan büyük bir k�s�m Gagauzlarla Bulgarlar giderek orada kal-
m��lard�r. Dobruca’n�n Mangalya sahillerinden itibaren Varna sahillerine 
kadar Gagauzlar öbek öbek yay�lm��t�r. Burgaz taraf�nda da pek az bir k�s�m 
var ise de tamamile Rumla�m��, kendisini unutmu�tur. Bugün kendisini Rum 
�rk�na mensup bilmektedir. Beserabya’dakiler dahi kendilerini �slav gibi ta-
n�makta ve Türk Devleti’nin bu k�tay� teshiri üzerine kendi �slav dilini b�raka-
rak Türk dilini alm�� olduklar�n� zannetmektedirler” (B.C.A. 
030.10.246.666.30: 2). Gagauzlar�n konu�tuklar� dil ile ilgili olarak ise “öz 
aileleri içinde söyledikleri dil, Deli-Orman Türk lehçesidir”. Genellikle ziraat, 
ticaret ve muhtelif küçük sanatlarla u�ra�anlar�n d���nda aralar�nda az çok 
zengin olanlar�n da var oldu�u Gagauzlar, “ilim ve hüner ve temeddün saha-
lar�nda sair ecnebi memleketlerdeki Türklerle ayn� seviyede, ayn� hal ve 
vaziyettedirler” (B.C.A. 030.10.246.666.30: 7)  

Köstence Konsolosunun ard�ndan 12.3.1932 tarihinde Varna konsoloslu-
�undan da Ankara’ya bir rapor gönderilmi�tir. 1640/58 numaral� bu raporun 
giri� cümlesi oldukça ilgi çekicidir. A�a��da yer verilen bu cümlelerden, Var-
na Konsolosunun göreve ba�layana kadar Gagauz Türkleri ile ilgili pek fazla 
bir bilgi birikimine sahip olmad��� izlenimi edinilmektedir;  

“Bu konsolosluk havzas�nda, mezhepleri Ortodoks, Türkçe konu�ur, pek çok 
köylü halk�na buraya birkaç ay evvel tayin edildi�im zaman tesadüf etmi� ve 
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bu halk�n miktarlar� ile men�eleri, adetleri ile ibadetleri ve tahsilleri ile mey-
lettikleri milliyet hakk�nda lay�k� ile tetkikatta bulunmay� bir vazife telakki 
eylemi� idim.” (B.C.A. 030.10.246.666.30: 7)  

Varna Konsolosunun bu cümlelerinden t�pk� Köstence Konsolosu gibi onun 
da belirli bir ara�t�rmaya yöneldi�i ve bu ara�t�rma sonucunda Gagauz Türk-
leri ile ilgili ba�ta kökenleri olmak üzere bir bilgi birikimine ula�t��� anla-
��lmaktad�r. Her �eyden önce yaz�l� literatüre dayal� olarak yap�lan ara�t�rma 
s�ras�nda, Bulgar tarihine ait eserlerde, Osmanl� öncesi Balkanlar’daki Türk 
varl���na yönelik bilgilere rastland��� anla��lmaktad�r.  
Bu ba�lamda, Peçenek ve Kuman Türklerinin Tuna nehrinin bat� ve do�u-
sunda on binlerce ki�ilik ordular�yla Bizansl�lara kar�� sava�t�klar�na dair 
bilgilere tesadüf etti�inden bahseden Varna Konsolosu, daha sonra Köstence 
Konsolosunun at�fta bulundu�u Varna Asar� Atika Cemiyeti taraf�ndan ç�ka-
r�lan (1909) �zvestiya mecmuas�ndaki Dimitrof’un makalesine müracaat 
etmi�tir. Bu kaynakta bahsi geçen farkl� bilim adamlar�n�n hemen hepsinin, 
Gagauzlar�n köken olarak Uz-O�uz Türklerine dayand�klar� konusunda hem 
fikir olduklar�n� beyan eden Konsolos, tetkikleri sonucunda bölgede ya�ayan 
Gagauzlar�n say�s�n� Varna ile �umnu aras�nda 10.000’e yak�n olarak ver-
mektedir. Ayr�ca, toplu bir halde ya�ayan Gagauzlar�n a��rl�kl� olarak köylü 
nüfusa dayand���n� ifade etmekte, eski ve yeni Bulgar istatistiklerinde 
Gagauzlar�n ayr� bir sütunda belirtilmeyip Bulgaristan Türkü camias� aras�na 
kar��t�r�lm�� oldu�unu vurgulamaktad�r.  
Bunun d���nda, Gagauzlar, kendilerini Türklerle “bir men�eden addedmezler 
veya addederler de bu hissiyatlar�n� söylemek istemezler” dedikten sonra, 
Türkçe konu�an Ortodoks nüfusa yönelik genel bir söylem haline gelen dini-
nizi mi yoksa dilinizi mi verirsiniz teklifi kar��s�nda Gagauzlar�n, dinleri yerine 
dillerini vererek Türkçe konu�mak zorunda kald�klar� inanc�na sahip oldukla-
r�na dikkat çekmektedir.  

Bu durum kar��s�nda bu bölgenin Türk -kastedilen Osmanl� yönetimidir- haki-
miyetine girmesiyle, Bizans’�n etkisi ile çok önceleri Ortodoks olan Türkçe ko-
nu�an bir O�uz toplulu�u ile kar��la�t�klar�n�n alt�n� çizen Varna Konsolosu, 
Gagauz köylerini ziyareti sonras�nda, Gagauzlar�n oldukça mükrim, misafirper-
ver, �akac� ve ho�sohbet olduklar�n� ve ya�l�lar�n sohbetlerini dinlerken kendi-
sini Anadolu’nun bir köyünde zannetti�ini belirtmektedir (B.C.A. 030.10. 
246.666.30: 13). Bunun d���nda Bulgarlar�n son bir iki seneden beri Gagauz 
Türklerine olan ilgisinin artt���na de�inen Konsolos, ya�l� Gagauzlar�n hiç Bul-
garca bilmedikleri halde gençler aras�nda bunun tam tersi bir durumun söz 
konusu oldu�unu belirtmektedir. Yine bu konu ile ilgili olarak 26.1.1932 tari-
hinde Bulgar E�itim Müfetti�i Kostof’un Varna’da yapm�� oldu�u bir konu�-
mada Gagauz gençlerinin hemen hepsinin Bulgarcay� ö�rendikleri ve gençlerin 
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Bulgar toplumu bünyesine böylelikle dahil edildi�ine vurgu yapt���n� dile geti-
ren Konsolos, aralar�nda Türkçe okuyup yazmaya meyledenlerin varl���na dair 
bilgiler elde ettiyse de, Bulgar etkisi alt�nda bunun gerçekle�ece�ine ihtimal 
vermedi�ini ifade etmektedir (B.C.A. 030.10. 246.666.30: 14). 

Sonuç olarak, Varna Konsolosu Romanya, Besarabya ve Bulgaristan’da 
ya�ayan Gagauz Türkleri ile ilgili daha sonra Hamdullah Suphi’nin de �srarla 
üzerinde duraca�� ilginç bir teklifte bulunmaktad�r: “Bu H�ristiyan Türkler 
memleketimize celbettikleri ve ayn� nesilden olan Anadolu Türkler ile ihtilat-
lar� temin olunabildi�i taktirde O�uz neslinden bir kütlenin Bulgarla�t�r�lma-
s�n�n önüne geçilmi� olmakla beraber neslimize dolay�s�yla tarihimize pek 
büyük bir hizmet ifa edilmi� olunur” (B.C.A. 030.10.246.666.30: 14). 

Köstence ile Varna Konsoloslar�n�n, Hamdullah Suphi Romanya’ya elçi ola-
rak atanmadan önce, Gagauzlar ile ilgili yapt�klar� ki�isel ara�t�rma ve göz-
lemlerden elde ettikleri bilgiler bu �ekildeyken, özellikle Varna Konsolosunun 
bu H�ristiyan toplulu�un Anadolu’ya yerle�tirilebilece�i fikrinden bahsetmesi, 
gerçekten de ilgi çekicidir.  

Ancak, Balkan sava�lar�ndan itibaren, özellikle Cumhuriyetin ilk y�llar�nda ülke-
ye h�zl� bir göç hareketinin olmas� bir anlamda genç Cumhuriyetin nüfusunu ar-
t�rma aç�s�ndan bir dereceye kadar olumlu dahi kar��lanm��t�r denilebilir (Geray 
1964; A�ano�lu 2001: 275 Tüzün 1998. 62). Bu ba�lamda, Romanya’da ya�a-
yan Müslümanlar�n Türkiye’ye göç ettirilmesi meselesi, bir dönem Türk d��i�le-
rini me�gul etmi�tir (B.C.A. 30.18.1.2.69.84.6; B.C.A. 30.18.1.2.64.31.8; 
B.C.A. 30.18.1.279.82.2; B.C.A. 30.10.0.0.246.667.10). Böyle bir göç hareketi 
çerçevesinde Müslümanlar�n d���nda H�ristiyan Türklerin de ülkeye yerle�tirilme-
sini isteyen (Nay�r 1936: 105-110) bir görü�ün ortaya ç�kt���n� belirtmek yanl�� 
olmasa da, daha k�sa bir süre önce, yani 1923 y�l�nda Lozan Bar�� Antla�mas�-
n�n imzalanmas� sürecinde, Türkiye ile Yunanistan aras�nda imzalanan nüfus 
mübadelesi protokolü gere�ince, kendilerinin Türk olduklar�n� beyan eden Ka-
ramanl� Ortodoks Türklerin bu mübadeleye tabi tutularak Yunanistan’a gönde-
rildikleri bilinmektedir. Bu durumda, aradan geçen yedi y�l sonunda bir d��i�leri 
mensubunun ve a�a��da da görülece�i üzere Türk Büyükelçisinin ayn� teklifte 
bulunarak Gagauz Türklerinin Anadolu’ya yerle�tirilmesi fikrini savunmas�, ger-
çekten de dikkat çekicidir.  

Bükre� Büyükelçisi Hamdullah Suphi’nin 1932 Y�l�nda haz�r-
lad��� raporda Gagauz Türkleri 
1931 y�l�nda Romanya Elçili�i görevine getirilen Hamdullah Suphi, göreve 
ba�lad�ktan sonra yukar�da da de�inildi�i gibi Romanya’da ya�ayan Müslü-
man Türk toplumunun durumlar� ile yak�ndan ilgilendi�i kadar, Gagauzlarla 
da ilgilenmeyi ihmal etmemi�tir. Bu ilgisi dahilinde göreve ba�lad��� ilk bir y�l 
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içinde gerçekle�tirdi�i faaliyetlerine yer verdi�i Gagauz Türkleri ba�l�kl� rapo-
runu 18.01.1932 tarihinde Ankara’ya göndermi�tir.  
Gagauzlarla ilgili yaz�l� literatürde yer alan bilgiler d���nda kendi ifadesiyle 
“bilhassa Gagauzlar hakk�nda uzun senelerden beri tetkikatta bulunmu� 
zevattan” elde etti�i bilgilere yer verdi�i bu rapor incelendi�inde, genel ola-
rak Gagauz Türklerinin tarihi, ya�ad�klar� yerler, fiziki görünü�leri, istatistiki 
bilgiler, adetleri, Romen toplumu içindeki yerleri ve Türkiye’nin Gagauz 
Türkleri için neler yapabilece�ine dair bilgilerin yer ald��� görülür.  

Her �eyden önce Hamdullah Suphi raporuna �u �ekilde bir ba�lang�ç yap-
maktad�r: “Beserabya ile Dobruca, Bulgaristan ve �arki Trakya’da sakin 
“Gagavuz” isminde ana dilleri Türkçe olan bir halk vard�r. Bunlardan �arki 
Trakya’da ya�ayanlar, Hac� Adil Bey’in Edirne Valili�i esnas�nda Bulgaris-
tan’a hicrete icbar edilmi�tir.” (B.C.A. 030.10.246.666.30: 16). 

Hamdullah Suphi, en kalabal�k Gagauz iskan�n�n Beserabya’da oldu�una 
vurgu yapt�ktan sonra Rus istatistiklerine göre, Çarl�k idaresi döneminde 
Gagauz nüfusunun 70.000 olarak gösterildi�ini belirtmektedir. Fiziki görü-
nü�, lehçe ve ahlâk bak�m�ndan Gagauzlar� Rumeli Türklerine benzeten 
Hamdullah Suphi, Dobruca ve Bulgaristan’da ya�ayan di�er Türkler gibi 
“beyaz çehreli, orta veya ortadan daha yüksek boyludurlar ve Kafkas �rk� 
�emailini haizdirler. Aralar�nda pek çok kumrallara tesadüf olunur. Gayet 
yak���kl� güzel insanlard�r” (B.C.A. 030.10.246.666.30: 16) demektedir.  

Köstence, Mankalya ve Balç�k kahvelerinde konu�an Müslüman Türklerden 
Gagauzlar� ay�rt etmenin mümkün olmad���n�n alt�n� çizen Hamdullah Sup-
hi, Gagauzlar�n, eski ve yeni Bulgar istatistiklerinde ayr� bir sütunda belir-
tilmeyip Bulgaristan Türkü camias� aras�na kar��t�r�lm�� oldu�unu Varna 
konsolosunun aksine o dönem için H�ristiyan olmalar�na ba�l� olarak Ro-
manya ve Bulgaristan istatistiklerinde Gagauzlar�n Romen veya Bulgar nüfu-
suna dahil edildi�ine vurgu yapmakta ve tahminlere dayanarak Gagauz 
nüfusunu iki yüz ila ikiyüz elli bin olarak vermektedir. Gagauzlar�n âdet ve 
ahlak itibariyle de Müslüman Türklere benzedi�ini söyleyen Hamdullah Sup-
hi, Mankalya camii imam�n�n �u sözlerine yer vererek ilginç bir dü�ünceyi 
aktarmaktad�r: “Bunlar bizim köylü amcalard�r. Vaktiyle dinlerini vermi�ler, 
dillerini vermemi�lerdir.” (B.C.A. 030.10.246.666.30: 17).  

Raporunda, Gagauzlar aras�nda dine ba�l� olarak Romanya, Bulgaristan 
veya Yunanistan’a yak�nl�k gösterenler oldu�una, kendisini Romen, Bulgar 
veya Yunan olarak görenlerin bulundu�una, ad� geçen ülkelerin okullar�nda 
okuyan gençlerin Bulgar veya Romen gençlerle evlilik yaparak kendi top-
lumlar�ndan koptu�una da de�inen Hamdullah Suphi, Gagauzlar�n men�ele-
rinin kendilerine hat�rlat�lmas� konusunda Türkiye’nin üzerine dü�en görev 
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konusunda �unlar� söylemektedir: “E�er Türkler taraf�ndan kendilerine bir 
alaka gösterilir, mazileri kendilerine bir izah olunur, onlara haklar�nda tetki-
kat yapm�� olan müste�riklerin Türk men�elerini gösterir malumat biraz ö�-
retilirse, kendi �rk�m�zdan olduklar� muhakkak görünen bu temiz, çal��kan, 
sa�lam ve güzel halk Türklük camias�na her surette ba�lanacakt�r.Hatta, 
Türkler taraf�ndan bunlara kar�� hiçbir muhabbet gösterilmemesine ra�men 
bir çoklar� s�rf atalardan intikal edegelen malumat neticesi olmak üzere Türk-
lük men�elerini bilirler ve bunu anam�zdan babam�zdan böyle i�ittik deye 
tekrar ederler”. (B.C.A. 030.10.246.666.30: 17).  

Hamdullah Suphi’nin yukar�daki sözlerinden de anla��laca�� üzere, asl�nda 
günümüzden pek de farkl� olmayarak, Gagauzlar�n bir k�sm�, her ne kadar 
Türk men�eleri ile ilgili bilgiye sahip ise de, aralar�nda ya�ad�klar� ülkeye 
göre de�i�ebilen Romen, Bulgar veya Yunanl� olduklar�n� dü�ünen 
Gagauzlar da bulunmaktayd�. Durum bu �ekildeyken, acaba Gagauzlar�n 
gözünde Türkiye’nin yeri neydi? 

Bu konuda da Hamdullah Suphi’nin ki�isel gözlemlerine dayanarak Gagauz 
Türklerinin Türkiye’yi nas�l gördü�üne dair aktard��� baz� bilgiler gerçekten 
dikkate de�erdir. Örne�in, Hamdullah Suphi, Türkiye’de nas�l oluyor da 
Gagauzca konu�uldu�unu merak eden genç bir Gagauz Türkü ile aralar�nda 
geçen konu�may� �u �ekilde aktarmaktad�r:  
- “Nece konu�uyorsun?. 
- Gagauzca. 
- Ben nece konu�uyorum. 
- Sen de Gagauzca konu�uyorsun. 
 Türkiye’de 14.000 000 adam var. Onlar da bizim gibi konu�uyorlar. 
- Türkiye’de bu kadar Gagauzca konu�an adam oldu�unu bilmiyordum… 
- O�lum, sen de, ben de, Türkiye’de onlar da hepimiz Türkçe konu�uyoruz. 
- Evet, hakk�n var, bizim dilimize Gaguzca da derler, Türkçe de derler.” 

(B.C.A. 030.10.246.666.30: 18). 

Hamdullah Suphi ile Gagauz genci aras�nda geçen bu konu�mada dikkati 
çeken nokta, asl�nda gencin konu�tu�u dilin Türkçe oldu�unu bilmesine ra�-
men öncelikli olarak dilini Türkçe de�il, Gagauzca olarak ifadelendirmesi ve 
Türkiye Türkleri ile ilgili pek fazla bir �ey bilmiyor olmas�d�r.  
Hamdullah Suphi, bu konu�may� aktard�ktan sonra Dimitri isminde bir ba�-
ka Gagauzla aralar�nda geçen konu�maya yer vermektedir. Dimitri ismindeki 
Gagauz Türkü, Hamdullah Suphi’ye selam vererek yan�na gelip “Negro 
Voda soka��nda bir Türk Pa�as� oturuyormu�, sen misin” diye sormu�tur. Bu 
soruyu duyan Romen bir eczac� taraf�ndan azarlanan Dimitri, Hamdullah 
Suphi’ye: “Seninle Türkçe konu�uyorum deye k�zd�. Eyi kar��lad�m. Bereket 
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bizim orada devletimiz var, babam�z var. Siz olmasan�z bunlar bizi ayak 
alt�nda ezerler, ne vakit bizi toplay�p kald�racaks�n�z?” (B.C.A. 
030.10.246.666.30: 19) der.  

Bir önceki verilen örnekte de Gaguz gencinin, “Türkiye kap�lar�n� açt��� tak-
tirde gider misin” sorusuna: “Bir �ey soraca��m dedin. Sanki bu da laf m�? 
Devlet bizi ça��r�rsa biz burada niçin sürünece�iz” cevab�n� vermi�tir. Bu iki 
örne�in genel kan�y� yans�tamayaca�� gerçe�i bir tarafa, Hamdullah Sup-
hi’nin belirtti�i �u durum ba�ka bir gerçe�i ortaya koymaktad�r denilebilir: 
“Gagauz köyleri müctemian yazd�klar� istidalarla Köstence Konsoloslu�una 
müracaat ederek Anadolu’ya nakillerini istemektedirler”.  

Raporunun ilerleyen sayfalar�nda Gagauzlar�n tarihi ile ilgili yaz�l� literatüre 
dayal� bilgilere yer vererek bu bilgiler üzerinde yorumlar yapan Hamdullah 
Suphi, Bükre� Üniversitesinde dil derslerinde Türkçe’nin Romence’ye etkisi-
nin ö�retildi�ini belirtmekte ve on iki as�r öncesinde Bizans’�n müttefiki ko-
numunda bulunan Türklerin varl���ndan bahsederken, Bizans imparatorlar� 
aras�nda Constantin Le Hazar olarak bilinen imparatora dikkat çekmektedir. 
Ayr�ca, Kavarna ve Varna aras�nda ya�ayan Gagauzlar�n, Beserabya’ya 
Ruslar taraf�ndan iskan�na de�inerek o gün için tahminen yüzbin civar�nda 
bir Gagauz nüfusunun Beserabya’da Tikina, Kahul, Çetate- Alba, Ak-
Kerman ve �smail sancaklar�nda, güneyde ise en yo�un olarak Kavarna, 
�smail, Balç�k ve Varna’da ya�ad�klar�na de�inmektedir. 

Di�er taraftan, Gagauzlar, ya�ad�klar� ülkenin e�itim sistemi içerisinde erime 
tehlikesi ile kar�� kar��yad�rlar. Yukar�da de�inildi�i gibi Romanya’da ya�a-
yanlar Romen okullar�na, Bulgaristan’da ya�ayanlar Bulgar okullar�na git-
mektedirler. Bu aç�dan var olan durumu sorgularken Hamdullah Suphi: 
“Yak�n zamana kadar ya�ad�klar� arazide bir millile�tirme siyaseti olmamas� 
dolay�s�yle Türklüklerini muhafaza eden” Gagauzlar�n, bir as�r süresince or-
taya ç�kan yeni tedbirler sonucunda tamamen erime ve da��lma tehlikesi ile 
yüz yüze olmalar�na dikkat çekmektedir. Bulgar ve Romen okullar� d���nda 
Yunan okullar�na giden Gagauzlar için Hamdullah Suphi’nin yapm�� oldu�u 
Karaman Rumlar� benzetmesi, ayr�ca dikkati çekmektedir. “Karaman Rumla-
r� gibi” diyerek ba�lad��� cümlesine “daha do�rusu Anadolu’nun Bizans za-
man�nda H�ristiyanla�m�� Ortodoks Türkleri” �eklinde devamla Karamanl� 
Ortodoks Türkler (B.C.A. 030.10.246.666.30: 20-21; Ekincikli 1998; 
Anzerlio�lu 2004) gibi Gagauzlar�n da Türkçe’yi Rum harfleri ile yazd���na 
vurgu yapmaktad�r. 
Hamdullah Suphi, raporunun ilerleyen sayfalar�nda, Gagauz isminin nere-
den geldi�i ile ilgili olarak yapm�� oldu�u ara�t�rman�n sonuçlar�na yer ver-
mektedir. Gagauzlar�, Balkanlar’a kuzeyden gelen Peçenek, Uz veya Kuman 
Türklerinin bakiyesi olarak niteleyen Dimitrov, Radlof, �reçek ve Mo�kof’un 
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görü�lerine yer verdikten sonra bunlardan Gagauz isminin Türkistan-� Çinî 
olarak ifade edilen Do�u Türkistan topraklar�nda Gagar isminde bir �ehir ile 
ba�lant�land�r�lmas�n�n -ki Do�u Türkistan’da Gagar olarak isimlendirilen 
�ehrin asl�nda Ka�gar oldu�una dikkat çekerek-, ilmi geçerlili�inin olamaya-
ca��na de�inmi� ve gerçekte bu tür kelime tahlillerinin izah� yerine, Gagauz 
Türklerini, Romanya’n�n kuzeyinde yüzlerce y�l hüküm süren Hun, Hazar, 
Peçenek ve Kumanlar�n bakiyesi olarak kabul etmenin daha mant�kl� olaca-
��na vurgu yapm��t�r.  
Genel olarak Balkanlar’da Osmanl� öncesi Türk varl���na s�kl�kla at�fta bulu-
nan Hamdullah Suphi, bu konu ile ilgili olarak Selçuklu ve Osmanl� dönem-
lerinde gerek Anadolu’da gerekse Rumeli’de H�ristiyan Türklerin varl���na 
de�inen ve bugün için de konu aç�s�ndan dikkate de�er bilgiler sundu�u 
aç�kça söylenebilecek olan Bizans tarihçilerinin önemi üzerinde durmaktad�r 
(B.C.A.030.10.246.666.30: 23). Ayr�ca, o dönem için Romen hükümetinin 
ba��nda bulunan Profesör Yorga’n�n Türkiye’ye kar�� sahip oldu�u olumsuz 
dü�ünceler do�rultusunda, Gagauzlar� da Karamanl�lar gibi dillerini Türk 
idaresi alt�nda de�i�tirmek zorunda kalan Rumlar olarak isimlendirmesine 
dikkat çekerken: “Mektebi olmayan, gazetesi olmayan, hiç kimseden himaye 
görmeyen ve bilhassa o havalide büyük bir Türk kitlesine istinat etmeyen bir 
dilin, �stanbul’da ve �zmir’de bile çok mukavim olan Rumcay� nas�l 
yüzbinlerce azas� olan bir halka unutturmu� ve yerine geçmi� oldu�unu” izah 
etmedi�inin alt�n� çizmektedir. Bundan sonra Karamanl�lara de�inerek onla-
r�n da Gagauzlar gibi Bizans zaman�nda H�ristiyanla�an Türkler olduklar�na 
bir kez daha dikkat çekerken, Gagauzlar ile Karamanl�lar aras�ndaki fark� �u 
�ekilde izah etmektedir: “Bu Gagauzlar Rum Patrikhanesinin elinde eski Bab-
� Ali’nin cehil ve gafleti sayesinde Rumla�t�r�lmaya bol bol vakit ve f�rsat bu-
lunmam�� kimselerdir” (B.C.A. 030.10.246.666.30: 23-24). 

Gaguzlar�n kökenleri konusunda at�flar yapmaya devam edilen raporda, 
Dobruca’da O�uz ad� ile ilgili Tutrakan �ehrinin ve O�uzlar köyünün ve Mol-
dova’da Uz geçidi gibi yerle�im yerlerinin olmas�na dikkat çeken Hamdullah 
Suphi, elde etti�i tarihi ve co�rafi bilgilere dayanarak, Gagauzlar�n O�uz 
asl�ndan olduklar�n� belirtmekte ve �öyle demektedir: “Bunlar�n ana dillerinin 
Türkçe olmas�n�n, Uz �ehrinden bahseden eski Türkülerini, sekiz dokuz as�r-
dan beri muhafaza ettikleri Türk adet ve ahlâk�na Türk asl�ndan gelmelerini 
kabul etmeksizin izah etmenin imkan� yoktur.” (B.C.A. 030.10.246.666.30: 
25-26). 

Gagauzlar�n köken olarak O�uz Türklerinden oldu�unu vurgulayan Ham-
dullah Suphi’nin üzerinde durdu�u bir di�er önemli bilgi de, güney Dobruca 
sahillerinde Osmanl�’dan önce bir O�uz devletinin kurulmu� olmas�d�r. 1930 
y�l�nda Atina’da düzenlenen Bizantinoloji kongresine G. Balaçev’in sundu�u 
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rapora dayanarak bu bölgede �zzeddin Keykavus ile ba�lay�p Sar� Salt�k ve 
sonras�nda Balik’�n H�ristiyanl��� kabulle bütün ordusu ile Bizans hizmetine 
girerek Türkopoller s�n�f�na dahil olmas�, bundan sonra da Dobrotiç ile böl-
genin Dobruca olarak an�lmaya ba�lanmas� ile devam eden tarihi seyire yer 
vermektedir (Manof 2001: 22; Güngör 1991: 11-12; Karpat 2004; Hionidi 
1970; Wittek; Uralgiray 1981: 299; C�ach�r 1934; Horata 1997: 1861).  

Raporunun sonunda ise Hamdullah Suphi, Türk hakimiyetine giren yerlerde 
mahalli dilleri kald�rmaya tevessül edilmedi�ine i�aret ettikten sonra Türkçe 
konu�an Gagauzlar�n da Türk oldu�unu kabul etmek gerekti�ini belirtmekte 
ve; “E�er Türk milliyetperverli�i, eski Rumeli’nin koskoca bir parças�nda 
as�rlardan beri anadillerini sadakatla muhafaza eden bu eyi ahlak sahibi, 
sa�lam ve güzel Türk halk� ile alakadar olmaya ba�lar ve bunlara tarihi haki-
kati telkin ile kendilerini Türk camias�na davet ederek ba�ka milletler ara-
s�nda büsbütün eriyip kaybolmalar�na mani olursa ve nihayet ümit ve te-
menni etti�im üzere Anadolu’nun kap�lar�n� Türk �rk�n�n bu öz evlad�na açar 
ve eski maruf tesamuhuna göre onlara dini hürriyetleriyle beraber yer ve 
yurt gösterirse bo� olan Anadolu kendisine sadakatla ve merbut kalaca�� 
muhakkak olan yep yeni bir kuvvet kazan�r” yorumunu yapmaktad�r. Ayr�ca, 
Türkiye’nin kom�ular�ndaki H�ristiyan-Müslüman dayan��mas�na da de�ine-
rek �öyle demektedir: “Suriye’de H�ristiyan Arap, Müslüman Arapla beraber 
Frans�z istilas�na kar�� mücadele etmektedir. H�ristiyan Arnavutlar, halk�n�n 
ekseriyeti Müslüman olan Arnavutlu�un istihlas hareketinde milletlerine 
sadakatla mücahade etmi�lerdir. Bosna-Hersek’teki S�rp mektepleri, Müslü-
man Bo�nak çocu�unu H�ristiyan S�rp çocuklar� ile beraber S�rp vatanper-
veri olarak yeti�iyor. Vekaletin Müslüman Türkler hakk�nda oldu�u gibi bu 
H�ristiyan Türkler hakk�nda ittihaz buyuraca�� karar� ve bendenize tebli� 
edece�i emri bekliyorum efendim” (B.C.A. 030.10.246.666.30: 28-29). 

Yukar�daki sözlerden anla��laca�� üzere Hamdullah Suphi, Ankara’ya hita-
ben kaleme ald��� raporunun çarp�c� olan son k�sm�nda, Türkiye Türklerinin 
Gagauz Türklerine tarihi gerçekleri anlatmas�, onlar� Türk dünyas�na davet 
etmesi ve böylelikle ba�ka milletler aras�nda eriyip gitmelerine engel olmas� 
gerekti�ini vurgulamaktad�r. Bunun da ötesinde Türk halk�n�n Anadolu’nun 
kap�lar�n� Gagauzlara açmas�n� temenni etmektedir. 

Yukar�da Varna Konsolosunun da bu yönde bir teklifte bulundu�undan bahse-
dilmi�ti.Yine Hamdullah Suphi’nin, Türkiye’ye göçlerin ya�and��� bir dönemde 
Gagauz köylerinin de Anadolu’ya göç etmek istediklerini belirtmesi ve yine 
Anadolu’nun kap�lar�n�n bu H�ristiyan Türklere aç�lmas�n� temenni etmesi, 
daha önce de de�inildi�i gibi, k�sa bir süre önce Karamanl� Ortodoks Türklerin 
neden mübadeleye tabi tutulduklar� sorusunu da akla getirmektedir. Asl�nda, 
dönemin �artlar� dikkate al�nd���nda mübadele anla�mas�nda milliyetin de�il 
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dinin esas al�nd��� gerçe�i bir yana, sava�tan yeni ç�kan Türkiye’nin homojen 
bir nüfus yap�s� olu�turma iste�inin a��r basmas�n�n etkili oldu�u söylenebilir. 
Bu ba�lamda, giden bir Ortodoks Türk toplulu�unun yerine ba�ka bir Orto-
doks Türk toplu�unun iskan� dü�üncesinin ortaya ç�kmas� kar��s�nda, Ham-
dullah Suphi’nin sözlerine de dayanarak, Karamanl�lar�n mübadeleye tabi 
tutulmalar�n� tarihi bir hata olarak de�erlendirmek kaç�n�lmaz görünmektedir. 
Bu karar�n bir hata oldu�unu kabul eden Tanr�över’in hat�ralar�n� kaleme alan 
Mustafa Baydar, Celal Bayar’�n, Hamdullah Suphi’ye bunun bir hata oldu�u-
nu ya�am�n�n son dönemlerinde Atatürk’ün de kabul etti�ini söylemesi üzerine 
Tanr�över’in o y�llarda Karamanl�lar�n Türk oldu�unu söylemesine ra�men 
mübadele meselesinin kapanmas�n� isteyen Atatürk’ün kendisini dinlemedi�ini 
belirtti�ini nakletmektedir (Baydar 1968: 160-161).  

Bükre� Büyükelçisi Hamdullah Suphi’nin 1934 Y�l�nda Haz�rla-
d��� Raporda Gagauz Türkleri 
1930 ve 1932 y�llar�nda Romanya’daki Türk Konsoloslar� ve Büyükelçisinin 
yo�un bir biçimde haklar�nda ara�t�rmaya giri�tikleri ve Ankara’ya sayfalar 
dolusu bilgi aktard�klar� Gagauz Türklerine yönelik bu ilgileri, II. Dünya Sa-
va�� y�llar�na kadar devam edecektir. Bu süreç içerisinde, yukar�da detayl� ilk 
raporunun arkas�ndan Türk Büyükelçisinin 1934 y�l�nda kaleme ald��� ikinci 
bir raporu daha bulunmaktad�r. Bu rapor, Hamdullah Suphi’nin bu y�l so-
nunda Beserabya’da Gagauzlar�n ya�ad�klar� yerlere yapm�� oldu�u ziyarette 
elde etti�i izlenimlerini içermektedir.  

24 birinci te�rin 1934 tarihli bu rapor incelendi�inde, Hamdullah Suphi’nin, 
bölgeye ziyarete gitmeden önce Romanya �çi�leri Bakan� Inkuletz’le görü�-
tü�ü anla��lmaktad�r. Bu görü�mede, Dobruca ve Deliorman havalisine yap-
t��� ziyaretten bahsettikten sonra Beserabya’ya gidece�ini belirten Hamdul-
lah Suphi, Hu�i, Lapu�na, Çetatea-alba ve Tighina valilerinin kendisine yar-
d�m etmeleri için bakanl�ktan emir ald�klar�n� belirmektedir. Ayr�ca, Ki�inev 
Valisi Miralay Mihail M. Voya Efendi de Hamdullah Suphi’ye üç gün sürecek 
olan bu gezisinin sonuna kadar kendisine refakat edecektir 

Falçin vilayetinin merkezi olan Hu�i’ye gece ula�an Hamdullah Suphi’yi vali, 
mebuslar, ayanlar, belediye reisi, e�raf ve metropolitten olu�an kalabal�k bir 
heyet kar��lam��t�r. Merkezi Ki�inev olan Lapu�na vilayeti s�n�r�na kadar 
kendisine e�lik edildi�ini belirten Hamdullah Suphi, görmü� oldu�u bu ilgiyi, 
Türk hükümetinin yabanc� ülkelerdeki itibar�n�n göstergesi olarak yorumla-
maktad�r. Ki�inev’de Gagauz Türklerinin önde gelen isimlerinden olan Profe-
sör Mihail Çak�r2 ile görü�en Hamdullah Suphi’in ifadelerinden, bu görü�me-
nin bir ilk olmad��� anla��lmaktad�r. “H�ristiyan Türklerin en ya�l�, en mukte-
dir Papaz� olan Protoerev yani vilayet reisi ruhanisi” olarak nitelendirdi�i 
Mihail Çak�r için, elli y�ld�r Gagauzlar�n Türk soyundan geldiklerini kendi 
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halk�na anlatmak için mücadele etti�ine vurgu yapt�ktan sonra �ncil’i Türk-
çe’ye tercüme ederek nüshalar halinde bas�p da��tt���ndan, Revista Basaraiei 
dergisinde Gagauzlar�n Türklü�üne dair çe�itli makaleler yay�nlayarak 
Gagauzlar�n eriyip gitmelerine engel olmaya çal��t���ndan bahsetmektedir 
(B.C.A., 030.10.247.668.14: s.5-6.)  

Gezinin Ki�inev’den sonraki dura��, “Türk köylerinin en ehemmiyetlisi” ola-
rak belirtilen Komrat olmu�tur. Belediye kay�tlar�na göre bölgede ya�ayan 
onüç bin ki�iden onbini, Gagauz’dur. Hamdullah Suphi’yi kar��lamaya ol-
dukça kalabal�k bir halk kitlesi gelmi� olmakla birlikte, anla��lan Hamdullah 
Suphi’nin gecikmesi ile çevre köylerden gelen bir çok ki�i geri dönmü�tür. 
Ancak rapordaki ifadelere bak�l�rsa, bir çok ki�i ayr�lm�� olsa da yine ciddi bir 
kalabal���n bekledi�i anla��lmaktad�r. Komrat Belediye Ba�kan� Yorgi Kayg�, 
Türkiye Cumhuriyeti’nin Büyükelçisini kar��larken “hiç zorluk çekmeksizin” 
anla��lan bir Türkçe ile bozuk yollardan geçerek fakir köylerine kadar gelme-
sinin öneminin orada ya�ayan herkes taraf�ndan bilindi�ine, bu ziyaretin 
onlar� ne kadar mutlu etti�ine de�inerek “kendilerini unutan babalar�n� yeni-
den bulduklar�n�” dile getirmi�tir (B.C.A., 030.10.247.668.14: 7).  

Bu tür konu�malar�n kendisinde yeni bir ufuk açt���n� belirten Hamdullah 
Suphi, H�ristiyan Türklerde milli dü�üncenin bu kadar çabuk uyanaca��n� 
beklemedi�ini belirttikten sonra Komrat’ta ya�ananlar� anlatmaya devam 
etmektedir. Komrat’ta bulunan lisenin ictima salonunda toplanan halka hita-
ben belediye ba�kan�, Ki�inev valisi ve bir genç avukat birer konu�ma yap-
m��lard�r. Valinin konu�mas�nda dikkati çeken nokta, Romanya hükümetinin 
yak�n bir zamana kadar Gagauzlar� Bulgar zannederek gerek orduda, gerek-
se okullarda Bulgar muamelesi yapm�� olmas�d�r. Valinin bu dikkat çekici 
aç�klamas�na vurgu yapan Hamdullah Suphi, ne yaz�k ki kendisinin yapm�� 
oldu�u konu�man�n içeri�i hakk�nda bir bilgi vermemektedir.  

Komrat’taki ilk günün sonunda geceyi Belediye Ba�kan�n�n evinde geçiren Türk 
Büyükelçisi, kendisine gösterilen ilgiye dikkat çekmek amac�yla olsa gerek, yata-
ca�� saate kadar sokaktaki kalabal���n da��lmad���na i�aret etmektedir. 

Beserabya’da toplam ne kadar Gagauz ya�ad��� sorusuna cevap arayan Ham-
dullah Suphi, Ki�inev jandarmas�ndan elde etti�i istatistiki bilgilerde, yetmi� 
dokuz bin rakam�na ula�m��t�r. Her gitti�i yerde istatistiki bilgilerle belediye 
kay�tlar� aras�nda benzerlik olup olmad���n� ara�t�rmay� da ihmal etmemi�tir. 
Komrat için yapm�� oldu�u aç�klamada, jandarman�n elindeki bilginin daha 
önce Ruslar taraf�ndan haz�rlanan bir istatisti�e dayand��� anla��lmaktad�r. Bu 
kay�tlara göre Komrat’ta dörtbin küsür Gagauz varken, belediye kay�tlar�nda 
bu say� on bin küsürdür. Di�er yerle�im birimleri için de benzer durumun söz 
konusu olup, Rus istatistikleri ile belediye kay�tlar� aras�ndaki tutars�zl��a dikkat 
çekerken, üç bin be� yüz ki�ilik Kubey köyü, iki üç mahallesinde H�ristiyan Türk 
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nüfusa sahip Bolgrad kasabas� gibi baz� yerle�im birimlerinin de hiç kaydedil-
medi�ini vurgulamaktad�r. Dolay�s�yla, jandarma istatistiklerinde belirtilen 
yetmi� dokuz bin rakam�n�n do�ru olmad���na ba�l� olarak belediye ba�kan� ile 
birlikte tüm Besarabya’n�n nüfusunun yüz seksen bin ile iki yüz bin aras�nda 
oldu�u yönünde yorum yapmaktad�r.  
Komrat’ta iki gün kald�ktan sonra Çad�r’a do�ru yola ç�kacak olan Hamdul-
lah Suphi’nin, Komrat pazar�n� gezerken yapm�� oldu�u son gözlem ise �öy-
ledir: “Bizim için tamamen meçhul olan bu m�nt�kada Edirne, Bursa ve Sivas 
pazarlar�nda oldu�u gibi her tarafta Türkçe konu�anlar�n sesinin geldi�ini 
duymak, insan üzerinde derin bir teessür has�l ediyor” (B.C.A., 
030.10.247.668.14: 8) 

Hamdullah Suphi’nin, Türkiye için tamamen meçhul olarak niteledi�i bu 
bölgenin önemli yerle�im yerlerinden olan Çad�r ile ilgili izlenimleri de ol-
dukça ilginçtir. Rapordaki ifadelerden Türkiye elçisinin büyük bir ilgiyle kar-
��lanm�� oldu�u anla��lmaktad�r. Köyün gençleri Hamdullah Suphi’yi siyah, 
yüksek ve dinç atlar�yla köy d���nda kar��lam��lar ve köye kadar arabas�n�n 
iki yan�nda ona e�lik etmi�lerdir. Kar��lama s�ras�nda yo�un bir kalabal�k 
vard�r ve köyün papaz�, Hamdullah Suphi’ye bir tepsi içinde ekmek ve tuz 
ikram etmi�tir. Bundan sonra Belediyenin toplant� salonunda Belediye ba�-
kan� ve Ki�inev valisi birer konu�ma yapm��lard�r. Belediye ba�kan�, temiz ve 
duru bir Türkçe ile yapt��� konu�mada Hamdullah Suphi’nin ziyaretinden 
duyduklar� memnuniyeti dile getirirken, vali, Gagauzlara Türk as�llar�n� 
unutmamalar�n� ve soylar�na sad�k kalmalar�n� söylemi�tir. Ayr�ca, Romenle-
rin gözünde Türklerin mert ve sözüne güvenilen insanlar olduklar�n� vurgula-
yan valinin konu�mas�n�n ard�ndan Çad�r’�n zengin e�raf�ndan Kusursuz 
Bey’in evinde yeme�e davet edilen Hamdullah Suphi ikramdan oldukça 
etkilenmi�tir. Bunun d���nda, t�pk� Komrat’ta oldu�u gibi halk�n giyim ku�a-
m�n�n yerinde olmas� ve tahsil durumunun da iyi bir seviyede bulunmas�, 
Türk Büyükelçisini oldukça mutlu etmi�tir.  
Çad�r’da ya�ayan Gagauzlar�n, baz� kiliselerinde vaazlar�n Türkçe verildi�ini 
ö�renen Hamdullah Suphi, bundan mutluluk duyarken, halk�n kendi paralar� 
ile idare edilen okullarda bile Türkçe tahsil edemediklerinden dolay� �ikayet et-
melerine de�inerek, Türk hükümetinin himayesi ile Romanya’da ya�ayan Müs-
lüman gençler d���nda Gagauz gençlerden de on, on be� çocu�a �efkat gösteri-
lerek �stanbul’da e�itim görmelerinin sa�land���n� dile getirmektedir. Ayr�ca, 
burada on-on be� olarak belirtilen bu Gagauz gençlerinin say�s�n�n her y�l artt�-
�� anla��lmaktad�r. Hamdullah Suphi, 1935 y�l�na ait olup Ba�vekalet Müste-
�arl���na hitaben kaleme ald��� bir ba�ka raporunda, bu say�y� onalt� olarak 
belirtmesi d���nda özel olarak temin etti�i bir destekle, alt� Gagauz gencini �s-
tanbul’da Bo�aziçi Lisesi’nde okutmakta oldu�unu belirtmektedir. 
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Bu noktada Hamdullah Suphi’nin büyükelçili�i s�ras�nda Gagauzlar�n ya�a-
d�klar� yerleri dola�an Ya�ar Nabi Nay�r’�n �stanbul’da e�itim gören Gagauz 
gençlerinin aileleri ile ilgili gözlemleri ve aktard��� bilgiler, o dönem için bu 
tür bir geli�menin Gagauzlar aras�nda nas�l bir etki yaratt���n� göstermesi 
bak�m�ndan önem arz ermektedir. Her �eyden önce bu gençlerin aileleri Tür-
kiye’ye minnettarl�k duymaktad�rlar. Türkiye’ye kar�� Gagauzlar aras�nda 
büyük bir ilgi uyanm��t�r ve �stanbul’dan gençlerin gönderdi�i mektuplar 
elden ele dola�maktad�r (Nay�r 1936: 65-66). 

Çad�r’dan sonra Tomay’a u�rayan Hamdullah Suphi, bu yerle�im birimi ile 
ilgili her hangi bir bilgi vermemektir. Buradan sonra Kubey köyüne geçti�inden 
bahsederken, köyde, özellikle kad�nlar�n kendisiyle ayr� bir konu�ma yapmak 
istediklerini ve bu konu�mada Gagauz kad�nlar�n�n Türk olduklar� için horlan-
d�klar�, çocuklar�na i� verilmedi�i, okullarda çocuklar�n�n kendi dillerinde oku-
tulmad���ndan �ikayetçi olup her u�rad��� yerde oldu�u gibi burada da k�z 
erkek bütün çocuklar�n “bizi de Türkiya’da mektebe gönderiniz” diye yalvar-
d�klar�n� belirtmektedir (B.C.A. 030.10.247.668.14: 10) Raporunun sonunda, 
Besarabya’ya düzenledi�i gezisi ile ilgili olarak verece�i daha çok bilginin bu-
lundu�unu söyleyen Hamdullah Suphi, Romanya’da ya�ayan H�ristiyan ve 
Müslüman Türk topluluklar� ile ilgili genel bir tespit yapmaktad�r; Besarabya 
H�ristiyan Türkleri, Dobruca ve Deliorman Müslüman Türklerinden “çok daha 
uyan�k, daha zengin, daha tahsilli, daha yeti�mi� bir haldedir. Müslüman Türk 
çok çekingen ve çok y�lg�n oldu�u için hislerini co�kunlukla göstermekten çeki-
niyor”. Özellikle �slamiyet’in Müslüman Türk kad�n� üzerinde çok daha fazla 
etkin olmas�na ba�l� olarak köyleri sessiz ve �ss�zd�r. Buna kar��n, 
“Besarabya’da hayat ihtiras� içinde, kad�n� hür, çocu�u tahsilli, tek bir dilencisi 
bulunmayan bir H�ristiyan Türk kütlesi vard�r… Bu zavall� H�ristiyan Türkler, 
bin seneden beri kimse taraf�ndan benimsenmemi� ve her taraftan bugüne 
kadar hep darbe yemi� olduklar� halde hükümetsiz, mektepsiz ve kitaps�z ana 
dillerini sadakatla korumakta (d�rlar)” ve “ufac�k bir alaka biraz telkin on-onbe� 
çocu�a kar�� gösterilen �efkat bunlar� tutu�turmaya kafi” gelmi�tir. (B.C.A. 
030.10.247.668.14: 11). 

Mustafa Baydar, büyükelçili�i süresince gerek saray, gerekse hükmet çevrele-
rinde büyük bir sayg�nl��a sahip olan Hamdullah Suphi’nin, Romanya’daki 
Müslüman ve H�ristiyan Türk toplumlar�na yönelik uygulamalar�nda her 
hangi bir zorlukla kar��la�mad���na, hatta bunun tam aksine destek gördü-
�üne dikkat çekmektedir (1968: 155-6). Bu çerçevede, Hamdullah Suphi de 
raporunda, kendisine Romen hükümetinin büyük kolayl�k ve dostluk göster-
di�inden bir çok yerde bahsetmektedir. Bununla ba�lant�l� olarak raporunun 
son k�sm�nda bu noktaya da temas etmekte ve Gagauz toplumu ile ilgili 
olarak Romen hükümetinin kendisine neden bu derece destek oldu�unu izah 
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etmektedir. Bu izahta, bir y�l önce Türkiye Ba�bakan�n�n Romanya ziyareti 
s�ras�nda, büyükelçili�in ba�bakan�n onuruna verdi�i yemekte, Romanya 
Genel Kurmay Ba�kan� General Antonesku’nun, Türk Ba�bakan�na yapm�� 
oldu�u bir aç�klamaya de�inmektedir. Kendisinden Gagauzlar hakk�nda 
farkl� kaynaklardan toplam�� oldu�u bilgileri ald���n� belirtti�i General 
Antonesku, Türk Büyükelçisi sayesinde Gagauzlar�n Bulgar olmad�klar�n� 
ö�rendiklerini itiraf etmi�tir. Ayr�ca, Romanya Genel Kurmay� bütün askeri 
k�taata, askeri okullara birer tamim mektubu göndererek Gagauzlar�n Türk-
lüklerinin sabit olup Müslüman Türklere oldu�u gibi, onlara da dostça mua-
mele edilmesi gerekti�ini beyan etmi�tir. Benzer bir uygulamay� E�itim Ba-
kanl��� da gerçekle�tirecektir. Romanya’daki bütün e�itim müdürlüklerine 
Gagauzlar�n Türk olduklar� ve buna ba�l� olarak Gagauz çocuklar�n�n Bulgar 
okullar�na gitmelerine müsaade edilmemesi yönünde bir tamim mektubu 
gönderilmi�tir. Romanya Genel Kurmay Ba�kanl��� ve E�itim Bakanl���’n�n 
bu giri�imlerine paralel olarak bas�n ve mecliste de benzer görü� hakimdir. 
(B.C.A. 030.10.247.668.14: 12; B.C.A. 030.10. 247.668.11).  

Türkiye Cumhuriyeti Büyükelçisinin Romanya’da ya�ayan H�ristiyan Türkle-
rin durumunu düzeltmek için giri�imde bulunmas�, onlarla ilgilenmesi ve 
Romanya hükümetinin bu konuda kendisine göstermi� oldu�u anlay�� ve 
yak�nl�k sonucunda Gagauz Türkleri aras�nda Türklük �uuru da önem ka-
zanmaya ba�layacakt�r. Bu konuda Hamdullah Suphi, tüm bu geli�meler 
kar��s�nda Gagauz Türklerinin durumunu izah ederken, köylere kadar Türk 
Milleti fikrinin yava� yava� yay�lmaya ba�lad���na vurgu yaparak, o gün için 
Romanya’da var olan Türk nüfusunun yüz elli bin de�il, dört yüz bin oldu�u-
nun alt�n� çizecektir. Bundan sonra ise rapor, bir önceki raporda var olan 
umutla sona erecektir: Dört yüz bin ki�ilik bu Türk kitlesinin “H�ristiyan k�sm� 
�ss�z Anadolu’muzun koskoca bir parças�na ne�e, hayat, refah ve ümran 
getirecek bir k�ymet ve ehemmiyettedir” derken, Gagauz Türklerinin, Ana-
dolu’ya iskan� konusunu bir kez daha yineleyecek ve bir sonraki e�itim y�-
l�nda Türk hükümetinden alaca�� izin çerçevesinde Gagauz köylerinde ve 
kasabalar�ndaki tüm okullarda Türkçe e�itim yap�laca��n� beyan edecektir.  

1934 y�l�nda yazm�� oldu�u bu rapor ile Türk hükümetinden Gagauz Türkleri 
için tüm okullarda Türkçe e�itim yapma izni isteyen Hamdullah Suphi, bu 
amac�n� gerçekle�tirmek için çok beklemeyecektir. Türkçe derslerin ilki, 1935 
y�l�nda Komrat, Çad�r-Lunga, Kubey, Kongaz, Kavarna ve Gaursü�ütçük köy-
lerindeki lise ve ilkokullarda yeni tayin edilen Türk ö�retmenlerle ba�layacakt�r. 
Yine ayn� y�l içinde Türkiye Cumhuriyeti Kültür Bakanl��� taraf�ndan Roman-
ya’daki Müslüman ve H�ristiyan Türk okullar� için iki bin kitap gönderilecektir 
(B.C.A. 030. 10. 116.810. 11: 2; B.C.A. 030 10.247.668.22).  



bilig, Güz / 2006, say� 39 

 

46 

Onun görev süresi içinde bu alt� yerle�im yerine yirmi Gagauz köy ve kasa-
bas� daha eklenecektir. Ancak 1939 y�l�na gelindi�inde oldukça iyi bir seyir 
takip eden bu geli�meler yava� yava� h�z kaybedecektir. II. Dünya Sava�� 
ç�kt���nda sava� ortam�nda her ne kadar Türkiye-Romanya ili�kileri normal 
bir seyir takip etse de, sava�, Gagauz Türkleri için bir dönüm noktas� olacak-
t�r. Ya�ad�klar� yerlerden Besarabya Ruslar�n, Dobruca da Bulgarlar�n eline 
geçecektir (Gubo�lu, 1983: 1064). Bu ortamda ise Hamdullah Suphi’nin 
Gagauz Türklerini Anadolu’ya iskan etme arzusu bir tarafa bu tarihten sonra 
Gagauz Türkleri ile Türkiye’nin temas� dahi kopma noktas�na gelecektir. 6 
Aral�k 1944 ise tüm bu faaliyetlerin gerçekle�tirilmesinde ki�isel olarak ciddi 
bir mesai sarf eden Hamdullah Suphi’nin Romanya’dan ayr�ld��� tarih ola-
cakt�r (B.C.A. 030.11.1.171.35.17.). 

Onun Büyükelçili�i sürecinde Türkiye’ye gönderdi�i ö�rencilerinin hepsi 
birer meslek sahibi olacak, baz�s� evlenip Türkiye’de kal�rken, baz�s� da sava-
��n getirdi�i her türlü zorlu�a ra�men geri dönmeyi tercih edecektir (Baydar 
1968: 160; Hablemito�lu 1999: 26; Acaro�lu 1967: 81).  

Bu çal��mada her ne kadar Hariciye Vekaleti resmi belgelerinde Gagauz 
Türklerinin durumu irdelenmeye çal���lsa da, konu bütünlü�ü aç�s�ndan 
�stanbul’da e�itim gören Gagauz gençlerinden ve Gagauzlar�n ya�ad�klar� 
yerlere ö�retmen olarak gidenlerden sadece birer ismi burada zikretmek 
yerinde olacakt�r. 
Bir ilk olmas� aç�s�ndan bu ö�rencilerden Do�an Dan’�n ayr� bir yeri vard�r. 
Ak�nc�lar Köyü adl� ilk Gagauz roman�n�n yazar� olan Dan’�n kaleme ald��� 
bu eseri Hülya Argun�ah edebi aç�dan de�erlendirirken bir fikir ve idealin 
di�er insanlara aktar�lmas� ihtiyac�yla yaz�lan bir sanat eseri olma iddias�n-
dan çok, �ahsi tecrübelerin milli tecrübelerle birle�tirildi�i tezli bir roman 
olarak nitelendirmektedir. Romanda nelere de�inildi�inden genel hatlar�yla 
bahsedilecek olursa; Gagauzlar�n Türk, ama dinlerinin H�ristiyan oldu�u, 
dinin bir milletin unsurlar�n�n ay�r�c� veya birle�tirici ö�esi olmad���, Türklerin 
gerçek vatan�n�n Anadolu olup bir gün Gagauzlar�n oraya göçece�i, Türki-
ye’ye gidinceye kadar ya�ad�klar� topraklara sahip ç�kmak zorunda olduklar�, 
Mustafa Kemal’in, Gagauzlar� içinde bulunduklar� durumdan kurtaracak tek 
lider oldu�u, Gagauzlar�n ayd�nlara ihtiyac� bulundu�u ve bunun temini 
aç�s�ndan da �stanbul’un merkez oldu�u gibi fikirlerin i�lendi�i görülmektedir 
(Argun�ah 2001: 144).  

Yukar�da verilen bilgilerden de anla��laca�� üzere roman, dönemin genel at-
mosferini yans�tmas� aç�s�ndan önem arz etmektedir. Hamdullah Suphi’nin 
giri�imleriyle Türkiye’de e�itim görme imkan�na sahip olan bir Gagauz, Tür-
kiye’de Gagauzlar� gündeme getirmek, Gagauzlar�n Atatürk ve Türkiye’ye 
ba�l�l�klar�n� sa�lamak için ilk Gagauz roman�n� kaleme al�rken, Hamdullah 
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Suphi’nin amaçlad��� hedefler çerçevesinde bir hizmette bulunmu�tur, deni-
lebilir. 

Gagauzlar�n ya�ad�klar� yerleri birer görev sahas� olarak kabul eden ö�ret-
menler için neler söylenebilir? Bu konuda da öncelikle Hamdullah Suphi’nin 
Ankara’ya hitaben yazd��� 28 ikinci te�rin 1934 tarihli rapora bak�ld���nda 
Türkçe e�itime ba�lanmadan önce bu i�le görevlendirilecek ö�retmenlerin 
seçimi ve maa�lar� ile hükümetin alakadar olup olamayaca��n� sordu�u gö-
rülür. Bu arada 1935 y�l�nda Mecidiye Medresesi ö�retmen okuluna dönü�-
türülmü�tür. Ayn� y�l içinde Silistre Valisinin, Türklerin durumunu iyile�tirmek 
aç�s�ndan baz� tedbirler ald��� da anla��lmaktad�r. Bu tedbirler aras�nda 
Silistre vilayeti dahilinde Türkçe dersi okutmakla görevli elli iki ö�retmenin 
görev yapmakta oldu�u, ancak bu say�n�n yetersiz kal�p otuz kadro daha 
temin edildi�i anla��lmaktad�r (B.C.A. 030 116.810.11.: 2; B.C.A. 030 
10.247.668.6: 2).  

Türkiye'den giden ö�retmenlerin durumu ile ilgili olarak Necip 
Hablemito�lu’nun Kemal’in Ö�retmenleri ba�l�kl� makalesi incelendi�i tak-
tirde, II. Dünya Sava��'n�n ba��na kadar kendilerine verilen görevi yerine 
getiren bu ö�retmenlerin bir ço�unun sava� ba�lad���nda Türkiye'ye döndü-
�ü, baz�lar�n�n da görevlerine devam etmeyi tercih ettikleri görülür. Sovyet 
i�gali ile birlikte bölgede kalan ö�retmenler ise Türk Casusu damgas� yiyerek 
25 y�l a��r hapis cezas�na çarpt�r�l�p Sibirya'daki toplama kamplar�na gönde-
rilmi�lerdir. Stalin'in ölümünden sonra Kru�çev idaresi taraf�ndan bir af ç�ka-
r�lm�� ve bugün Gagauz Yeri olarak adland�r�lan yere sadece bir ö�retmen 
geri dönebilmi�tir. Ölene kadar görevli oldu�u bu topraklarda ya�ayan ve 
öldükten sonra da bir Ortodoks mezarl���na gömülen bu ö�retmenin ad� Ali 
Kantarelli’dir (Hablemito�lu 1999: 26-27).  

Sonuç olarak, 1930’lu y�llar boyunca varl�klar� yeni yeni ke�fedilen ancak, 
�kinci Dünya Sava�� ile ba�layarak 1990’l� y�llara kadar ba�lar�n yeniden 
koptu�u Gagauz Türkleri için Hamdullah Suphi, bir çok yenili�in mimar�d�r. 
Gagauzlar�n, Romanya devleti nezdinde resmi olarak Türk kimli�i ile tan�n-
malar�n� sa�layan, ya�ad�klar� yerleri birer birer dola�arak sorunlar�n� yerinde 
tespit eden, içinde bulunduklar� zor �artlar�n bertaraf edilmesi için resmi te-
maslarda bulunan, onlar için okullar açt�ran, ö�retmen ve kitap temin eden, 
Türkiye’de e�itim imkan� sunan ve nihayetinde onlar�n Türklük bilincine 
ula�malar�nda, Türkiye Cumhuriyeti’nin 1931-1944 y�llar� aras�nda Bükre� 
büyükelçili�ini yapan Türk Ocaklar� ile özde�le�mi� bir isim olarak Hamdul-
lah Suphi’nin bu ola�anüstü giri�imlerinin büyük katk�s�n�n bulundu�u aç�k-
ça ortadad�r. Ayr�ca yukar�daki örnekten de anla��laca�� gibi ayn� idealler 
için mücadele eden, en az onun kadar bu i�e gönül vererek sava� ortam�nda 
dahi görevini terk etmeyen ö�retmenlerin de Türk kültürüne büyük bir hiz-
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met sundu�u yads�namaz bir gerçek olarak tarihin sayfalar�nda yerini alm��t�r 
denilebilir. 

 

Aç�klamalar 
1 Hamdullah Suphi 1885 tarihinde �stanbul’da dünyaya gelmi�tir. Köklü bir aileye 

sahip olan Hamdullah Suphi’inin babas� çe�itli bakanl�klarda bulunmu� olan 
Abdullatif Suphi Pa�a, dedesi Tanzimat dönemi vezirlerinden Abdurrahman Sami 
Pa�a, amcas� yine Tanzimat döneminin ünlü edebiyatç�lar�ndan Sami Pa�azade 
Sezai Bey’dir.1904 y�l�nda Galatasaray Sultanisini bitirdikten sonra Tütün �nhisar� 
Merkez �daresi Tercüme Kaleminde memur olarak hayata at�lan Hamdullah Sup-
hi, 1908’de ö�retmenlik yapmaya ba�lam��t�r. 1912’de kurulan Türk Ocaklar� ile 
ismi özde�le�en Hamdullah Suphi Ocak kapat�lana kadar ba�kan olarak kalm��t�r. 
Son Osmanl� Mebusan Meclisi’nde Saruhan ve Antalya mebusu olan Hamdullah 
Suphi 23 Nisan 1920 tarihinde Anadolu’da yeni bir ba�lang�ca imza atan Büyük 
Millet Meclisi’nde de Antalya milletvekili olmu�tur. Ünlü bir hatip olan ve Maarif 
Vekilli�ine iki kez atanan Hamdullah Suphi 1931'de Bükre�’e birinci s�n�f elçi ola-
rak atanm��, daha sonra Büyükelçili�e terfi etmi�tir. Türkiye’ye döndükten sonra 
siyasete devam eden Hamdullah Suphi 1966 y�l�nda hayat�n� kaybetmi�tir.Bkz. 
Adil Da��stan, “Hamdullah Suphi’nin Romanya Büyükelçili�i ve Gagauz Türkle-
ri”, Atatürk Ara�t�rma Merkezi Dergisi, c.XVIII, Kas�m 2002, sa.54; Fethi 
Teveto�lu, Hamdullah Suphi Tanr�över, Ankara, 1986. 

2 20.04.2006 tarihinde T.C. Cumhurba�kanl��� Genel Sekreterli�i’ne hitaben yaz�l-
m�� olan Mihail Çak�r ve Atatürk’ün yaz��malar� ile ilgili inceleme talebine 
03.05.2006 tarihinde verilen cevapta Mihail Cak�r’�n 1934 y�l�nda yazm�� oldu�u 
Besarabiealâ Gagauzlarân Istorieasâ adl� kitab�n�n bugün An�tkabir’de Atatürk’ün 
özel kitapl���nda oldu�u belirtilmi�tir. Cumhurba�kanl��� Genel Sekreterli�inden 
konu ile ilgili fazla bir bilgi edinilemese de, Ya�ar Nabi Nay�r’�n Balkanlar ve Türk-
lük adl� eserinde Mihail Çak�r’�n 85 ya��nda olmas�na ra�men Atatürk hakk�nda 
bir kitap yazmak istedi�ine dair bir bilgiye rastlamak mümkündür. Bkz. Nay�r, 
a.g.e., s.95. 
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Assist.Prof.Dr. Yonca ANZERL�O�LU� 

Abstract: After closing of the Turkish Hearths, Hamdullah Suphi was 
appointed as Bucharest Ambassador in 1931. During his mission, he 
took a lively interest in Gagauz Turks living in Dobrudja and Basara-
bya. He contributed to the opening of schools for then as well as pro-
viding then with the opportunity to go to Turkey for education. He 
strave to enable Gagauz Turks to gain Turkic consciousness and to 
create a bridge between Turks of Turkey and Gagauz Turks in Roma-
nia. Beside that, he also attempted to settle Gagauz Turks in Turkey. 
Although the Second World War hindered his plans, it is historical real-
ity that his activities as the Turkish Ambassador in Bucharest had  
great importance for Gagauz Turks.  
 
Key Words: Turkish Embassy in Bucharest, Hamdullah Suphi, Ga-
gauz Turks, Christian Turks 
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